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Просим отправить на 
вторичную переработку

В отсутствие Председателя его место занимает г-н Агьеман (Гана), 
заместитель Председателя.

Заседание открывается в 15 ч 00 мин.

Пункт 35 повестки дня (продолжение)

Вопрос о Палестине

Г-н Монкада (Боливарианская Республика Венесуэла) (говорит по-ис-
пански): Боливарианская Республика Венесуэла имеет честь выступить с 
заявлением от имени Группы друзей в защиту Устава Организации Объеди-
ненных Наций.

Министры иностранных дел стран нашей Группы 25 ноября провели чрез-
вычайное совещание в целях обсуждения последних событий на Ближнем 
Востоке и агрессии Израиля против палестинского народа на оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и особенно в 
секторе Газа, а также против народа Ливана и всего региона. Указанные мини-
стры вновь выразили серьезную обеспокоенность в связи с продолжающимися 
попытками Израиля, оккупирующей державы, спровоцировать кризис в ближ-
невосточном регионе и добиться его обострения, о которых свидетельствуют 
его неоднократные грубые нарушения норм международного права, включая 
международное гуманитарное право и международное право прав человека, 
а также эскалация насилия и провокации и нарушения суверенитета, терри-
ториальной целостности, стабильности и безопасности стран в этом регионе. 
Они призвали всех, кто имеет влияние на Израиль, оккупирующую державу, 
потребовать от него проявлять сдержанность и отказаться от планов распро-
странения конфликта на Ливан, Йемен, Ирак, Сирийскую Арабскую Республику 
и Исламскую Республику Иран, памятуя о потенциальных разрушительных 
последствиях этого конфликта для благополучия целых народов, а также для 
мира, стабильности и безопасности всего ближневосточного региона.
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Официальные отчеты

Председатель: г-н Янг . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                      (Камерун)

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты 
письменных переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться 
только к текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один 
из экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 
(verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в 
электронной форме и размещены в Системе официальной документации Организации 
Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Сегодня мы самым решительным образом осуждаем широкомасштабные 
террористические акты, совершенные в последние дни террористическими 
организациями, включенными в соответствующие перечни Совета Безопасно-
сти, и их филиалами против Сирийской Арабской Республики. Мы заявляем о 
своей непоколебимой поддержке суверенитета, независимости, национального 
единства и территориальной целостности Сирийской Арабской Республики, 
являющейся одним из государств — членов нашей Группы друзей. В то же 
время мы отвергаем любые попытки внешних сил вмешиваться во внутренние 
дела Сирии, как и любые планы, направленные на использование терроризма в 
политических целях. Мы поддерживаем предпринимаемые сирийским прави-
тельством усилия по противодействию международному терроризму и борьбе 
с ним, цель которых — восстановление как государственной власти, так и 
верховенства права на всей территории страны.

Настоятельно призываем Совет Безопасности выполнить свои обязанно-
сти, предусмотренные в том числе соответствующими положениями главы VII 
Устава Организации Объединенных Наций, а также обеспечить уважение и 
выполнение в полном объеме его резолюций по вопросу о Палестине.

Мы настаиваем на том, что настало время Совету Безопасности не 
только принять резолюцию, содержащую требование немедленно обеспечить 
постоянное прекращение огня, которое должны выполнить все стороны, и 
предусматривающую содействие беспрепятственному, постоянному, безо-
пасному и масштабному гуманитарному доступу, но и принять наряду со 
всеми ответственными членами международного сообщества срочные меры в 
рамках полномочий, предоставленных ему Уставом Организации Объединен-
ных Наций, в целях пресечения поставок или передачи оружия, боеприпасов и 
связанного с ними снаряжения Израилю, оккупирующей державе. Мы должны 
поступать таким образом ввиду соответствующих положений резолю-
ции, принятой Генеральной Ассамблеей 18 сентября (резолюция ES-10/24), 
особенно в тех случаях, когда имеются разумные основания полагать, что 
такие предметы поставки могут использоваться на оккупированной пале-
стинской территории, что приведет к затягиванию незаконной оккупации и 
дальнейшему расширению агрессии Израиля на территорию всего региона.

В этой связи мы осуждаем недавнее вето (см. S/PV.9790), примененное 
правительством Соединенных Штатов Америки и представляющее собой 
очередное свидетельство соучастия последних в политике и действиях 
Израиля на оккупированной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим. Посредством неоднократного создания препятствий для выполне-
ния Советом Безопасности своих обязанностей Соединенные Штаты серьезно 
подрывают мир, безопасность и стабильность на Ближнем Востоке.

Аналогичным образом мы призываем к удвоению международных усилий, 
направленных на эффективное и незамедлительное продвижение вперед в 
необходимом процессе привлечения к ответственности за все совершенные 
Израилем, оккупирующей державой, против народов Палестины, Ливана и 
других государств военные преступления — в его рамках все соответствующие 
механизмы международного правосудия призваны сыграть ответственную 
роль, с тем чтобы положить конец царящей безнаказанности.

В этой связи, а также в контексте нынешних разбирательств в соответству-
ющих международных судах мы принимаем к сведению последние события и 
надеемся, что они послужат сдерживающим фактором и положат конец пред-
ставлениям, из-за которых Израиль, оккупирующая держава, могла в прошлом 
ошибочно думать, что стоит выше закона, — ситуации, которая лишь подсте-
гивала его к продолжению преступлений и агрессии против палестинского 
народа.
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Мы вновь заявляем, что для обеспечения справедливого и всеобъемлющего 
мира на Ближнем Востоке необходимы уход Израиля со всех оккупированных 
арабских территорий, включая оккупированные сирийские Голаны, и выпол-
нение соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций, в 
частности резолюций 242 (1967), 338 (1973) и 497 (1981) Совета Безопасности, в 
которых подтверждается согласно Уставу Организации Объединенных Наций 
и принципам международного права недопустимость приобретения терри-
торий путем применения силы и то, что решение Израиля установить свои 
юрисдикцию и управление на оккупированных сирийских Голанах является 
недействительным и не имеет под собой правовых оснований и международ-
ной юридической силы.

Осуждаем нынешнюю жестокую агрессию Израиля против Ливана и 
неоднократные нападения Израиля на территорию Сирийской Арабской Респу-
блики, поскольку такие действия представляют собой явную агрессию против 
территорий суверенных государств и вопиющее нарушение норм между-
народного права и положений Устава Организации Объединенных Наций. 
Подчеркиваем, что необходимо привлечь Израиль, оккупирующую державу, к 
ответственности и обеспечить прекращение этих актов агрессии и этой неза-
конной деятельности. Кроме того, мы самым решительным образом осуждаем 
преднамеренные нападения Израиля на Временные силы Организации Объе-
диненных Наций в Ливане, которые представляют собой прямые нарушения 
Устава Организации Объединенных Наций и норм международного права, 
включая международное гуманитарное право. Мы требуем привлечь виновных 
к ответственности за такие действия и обеспечить безопасность персонала и 
объектов Сил во всех случаях и без каких-либо оговорок. Выражаем полную 
поддержку Временным силам Организации Объединенных Наций в Ливане, 
подчеркивая при этом их жизненно важную роль в поддержании региональной 
стабильности.

Призываем ответственных членов международного сообщества принять 
все необходимые меры для предотвращения систематических попыток 
подорвать, в том числе путем применения силы и с помощью незаконных 
поселенцев, жизнеспособность палестинского государства, особенно в свете 
поступающих от Израиля все более серьезных угроз аннексировать Западный 
берег.

В этой связи мы приветствуем вывод Международного Суда, изложенный 
в его консультативном заключении от 19 июля:

«Постоянное злоупотребление Израилем своим положением оккупиру-
ющей державы путем аннексии и установления постоянного контроля над 
оккупированной палестинской территорией и продолжающееся ущемление 
права палестинского народа на самоопределение нарушает основополага-
ющие принципы международного права и делает присутствие Израиля на 
оккупированной палестинской территории незаконным».

Мы требуем, чтобы правительство Соединенных Штатов Америки, кото-
рые являются постоянным членом Совета Безопасности, перестало действовать 
исходя из собственных политических расчетов, поскольку именно по этой 
причине Совет не может освободиться от охватившего его паралича, кото-
рый, наряду с другими факторами, придал Израилю уверенности в том, что он 
может безбоязненно проводить политику апартеида и истребления палестин-
ского народа.

Наконец, мы подтверждаем свою поддержку давно назревшего принятия 
Государства Палестина в качестве полноправного члена Организации Объеди-
ненных Наций, что позволит ему занять свое законное место среди сообщества 
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наций. Мы приветствуем резолюцию Генеральной Ассамблеи, принятую 10 
мая подавляющим большинством голосов (резолюция ES-10/23), как важный 
шаг в этом направлении. Мы требуем, чтобы, руководствуясь положениями 
этой резолюции, Совет Безопасности как можно скорее вернулся к рассмо-
трению этого нерешенного вопроса, с тем чтобы раз и навсегда исправить 
эту историческую несправедливость в отношении Государства Палестина и 
положительно пересмотреть его заявку о приеме в члены Организации Объе-
диненных Наций.

Г-н Эрмида Кастильо (Никарагуа) (говорит по-испански): Никарагуа 
присоединяется к заявлению, только что сделанному нашим братом, послом 
Венесуэлы, от имени Группы друзей в защиту Устава Организации Объеди-
ненных Наций.

Сегодня мы собрались, чтобы обсудить дело свободы и божественной 
справедливости, которое требует нашей самой серьезной защиты.

На протяжении десятилетий мы осуждаем незаконную оккупацию со 
стороны Израиля, а также его экспансионистскую и милитаристскую поли-
тику, подрывающую все попытки наладить диалог с целью достижения мира. 
Катастрофе, которая навязана братскому палестинскому народу, не видно 
конца. Помимо более чем 75 лет оккупации, палестинский народ пережил 
более 400  последовательных дней непрекращающихся ужасов, совершаемых 
Израилем, который продолжает свою бесчеловечную агрессию в попытке 
уничтожить палестинский народ на его исторических, законно занимаемых им 
территориях, тем самым ставя под угрозу международный мир и безопасность.

Весь мир был и остается свидетелем зверств и геноцида, совершаемых 
Израилем, включая военные преступления, преступления против чело-
вечности, вопиющие нарушения целей и принципов Устава Организации 
Объединенных Наций, норм международного права, норм международного 
гуманитарного права и положений Конвенции о предупреждении преступле-
ния геноцида и наказании за него. Молчание западных стран перед лицом этих 
злодеяний является одной из наиболее постыдных форм соучастия, хотя и не 
единственной.

Никарагуа осуждает, отвергает и порицает все формы этого продолжающе-
гося геноцида, которому на протяжении многих лет подвергается палестинский 
народ. Мы присоединяемся к всеобщему требованию остановить истребление, 
массовые убийства и жестокость со стороны израильского правительства, 
которое посредством фашистских практик и при полной поддержке своих 
союзников продолжает препятствовать осуществлению неотъемлемых прав 
народа, получившего всеобщее признание за его героизм, мужество, правоту 
и решительное стремление сопротивляться и преодолеть навязываемое запад-
ным сионизмом господство. Правительство и народ Никарагуа вновь заявляют 
о своих исторических узах, сформированных в ходе борьбы в поддержку пале-
стинского дела и за справедливый мир, который мы стремимся построить.

Организация Объединенных Наций и международные организации 
должны незамедлительно принять меры и обеспечить выполнение всех декла-
раций, решений и соглашений, которые были приняты — и продолжают 
приниматься — на протяжении этих лет непрерывных массовых убийств, 
перед лицом слепоты и глухоты тех, кто использует ненависть и варварство — 
недопустимые методы борьбы.

Сионизм стремится затушевать и стереть любые проявления человечности 
и коллективной памяти, связанные с сопротивлением палестинского народа. 
Многочисленные документы и доказательства свидетельствуют о том, что 
сектор Газа находится под оккупацией и подвергается системе апартеида. 
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Окруженные и разделенные стенами контроля и сдерживания, все жизненно 
важные системы и ресурсы населения находятся под управлением колониа-
листских израильских военных.

Правительство Никарагуа неизменно занимает твердую, основанную на 
духе солидарности позицию в поддержку палестинцев. Мы вновь заявляем о 
своей безоговорочной поддержке неотъемлемых прав палестинского народа: 
его права на возвращение и на создание свободного и суверенного палестин-
ского государства в границах 1967 года со столицей в Восточном Иерусалиме. 
Мы также поддержали идею созыва международной мирной конференции по 
Палестине.

Соединенные Штаты не могут и дальше отказывать Государству Палестина 
в удовлетворении его законной заявки на полноправное членство в Органи-
зации Объединенных Наций. Этой аморальной, неэтичной и бесчеловечной 
аномалии нет места на фоне устремлений и консенсуса более чем двух третей 
государств — членов Организации Объединенных Наций, которые поддер-
живают и официально признают Государство Палестина. Правительства 
Соединенных Штатов и европейских стран должны прекратить финансирова-
ние этого геноцида, поскольку их ежедневное предоставление расширяющейся 
экономической, политической и военной поддержки наряду с поставками все 
большего количества оружия Израилю лишь способствует продолжению 
убийств палестинского народа. Эти страны несут историческую ответствен-
ность перед прошлыми, нынешними и будущими поколениями за последствия 
сложившейся ситуации для палестинского народа и за страдания палестинцев.

Никарагуа согласна с результатами расследований и исследований, прове-
денных различными организациями и Организацией Объединенных Наций, 
которые свидетельствуют о том, что Израиль применяет систему сегрегации 
и апартеида в отношении всего палестинского населения как на оккупиро-
ванных палестинских территориях, так и за их пределами. Перед лицом этой 
расистской политики необходимо, как было предложено, вновь активизиро-
вать деятельность Специального комитета Организации Объединенных Наций 
против апартеида, чтобы заняться проблемой апартеида, проводимого Израи-
лем в отношении Палестины. Кроме того, аналогичные рекомендации и меры 
следует применять и в рамках Организации Объединенных Наций.

В своем консультативном заключении Международный Суд — высший 
судебный орган Организации Объединенных Наций — подтвердил, что присут-
ствие Государства Израиль на оккупированной палестинской территории 
является незаконным и что по этой причине Израиль обязан как можно скорее 
прекратить свое присутствие на оккупированной палестинской территории. 
Все государства, Организация Объединенных Наций и другие международ-
ные организации обязаны признавать, выполнять и уважать консультативное 
заключение Суда. Они не должны оказывать никакой помощи или содействия 
в поддержании ситуации, созданной Государством Израиль и его соучастни-
ками. Настоящая Ассамблея должна откликнуться на призыв решительно и 
без колебаний выполнить свои обязанности, обеспечив соблюдение правовых 
решений, принятых Судом, с тем чтобы в кратчайшие сроки положить конец 
этой незаконной и катастрофической ситуации и добиться справедливости и 
мира на Ближнем Востоке.

Никарагуа выступает за уважение международного права и вместе с 
международным сообществом ожидает, что Израиль выполнит все свои 
международные обязательства. Мы требуем немедленного прекращения огня, 
уважения к Генеральной Ассамблее и, в данном случае, к ее резолюциям 
по Палестине, в частности к положениям, касающимся деятельности Ближ-
невосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 



A/79/PV.46	  	 03/12/2024

6/32� 24-37646

палестинским беженцам и организации работ, а также реализации его 
программ и усилий по оказанию непосредственной помощи палестинским 
беженцам. Препятствование оказанию этой помощи со стороны Организации 
Объединенных Наций представляет собой еще одну форму геноцида в отноше-
нии палестинского народа. Народ и правительство Никарагуа будут и впредь 
решительно поддерживать Палестину, отстаивая и защищая ее право на само-
определение, а также суверенитет государств, нормы международного права и 
Устав Организации Объединенных Наций, в целях установления мира в Пале-
стине, на Ближнем Востоке и во всем мире.

Народы всего мира поддерживают Палестину и выступают за ее свободу. 
Мы уверены в том, что Палестина добьется своего. Палестина будет свободной.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): Прежде всего мы хотели 
бы выразить благодарность Председателю за организацию этого важного 
обсуждения, а также приветствовать находящиеся на нашем рассмотрении 
доклады — представленный Генеральным секретарем доклад секретариата 
Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию (см. 
A/79/343) и доклад Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа за его доклад (A/79/35).

Королевство Бахрейн полностью присоединяется к заявлению, с которым 
выступил представитель Ливана от имени Группы арабских государств (см. 
A/79/PV.45).

Королевство Бахрейн вновь заявляет о своей неизменной позиции в 
поддержку достижения справедливого, всеобъемлющего и устойчивого мира 
на Ближнем Востоке путем прекращения всех конфликтов и споров и мирного 
урегулирования палестинского вопроса. Это предполагает принятие необра-
тимых мер по реализации решения о сосуществовании двух государств в 
соответствии с Арабской мирной инициативой и резолюциями международ-
ного сообщества, обеспечивающими право братского палестинского народа на 
создание своего независимого и суверенного государства в границах, суще-
ствовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, со столицей в Восточном 
Иерусалиме.

В этом контексте Королевство Бахрейн в ходе тридцать третьего саммита 
арабских государств выступило с инициативами, направленными на реше-
ние ключевых вопросов, имеющих значение для стабильности и развития 
региона. В частности, оно призвало к организации Международной мирной 
конференции по Ближнему Востоку, а также к поддержке полного признания 
Государства Палестина и его принятия в члены Организации Объединенных 
Наций.

Королевство Бахрейн настоятельно призывает международное сообщество 
выполнить свои правовые, моральные и гуманитарные обязательства путем 
осуществления резолюций Организации Объединенных Наций, касающихся 
Палестины, особенно с учетом обострения гуманитарного кризиса в секторе 
Газа. В этой связи Бахрейн вновь заявляет о необходимости немедленного 
прекращения огня в Газе, обеспечения защиты гражданского населения в 
соответствии с нормами международного гуманитарного права, освобожде-
ния заложников и задержанных, а также создания безопасных коридоров для 
оперативной и беспрепятственной доставки гуманитарной помощи и средств 
первой необходимости населению Газы. Мы также отвергаем любые попытки 
насильственного переселения палестинцев с их земли и выселения их из 
собственных домов.

Кроме того, Королевство Бахрейн подчеркивает важность обеспече-
ния стабильности в регионе. В этой связи мы приветствовали объявление о 
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заключении соглашения о прекращении огня в Ливанской Республике, достиг-
нутого при посредничестве Соединенных Штатов Америки и Французской 
Республики, как важный шаг на пути к деэскалации и снижению военной 
напряженности в регионе. Бахрейн также подчеркивает необходимость того, 
чтобы все стороны взяли на себя обязательство о немедленном и всеобъемлю-
щем прекращении огня, поддержали прекращение боевых действий и в полной 
мере выполнили резолюцию 1701 (2006) Совета Безопасности, обеспечив 
распространение государственного суверенитета на всю территорию Ливана.

В заключение Королевство Бахрейн призывает международное сообще-
ство объединить усилия для достижения справедливого, всеобъемлющего и 
устойчивого мира на Ближнем Востоке на основе решения о сосуществовании 
двух государств, которое гарантирует безопасность, процветание и мирное 
сосуществование всех народов региона.

Г-н Мушаяванху (Зимбабве) (говорит по-английски): Благодарим Конфе-
ренцию Организации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД) 
за представленный Генеральным секретарем доклад (см. A/79/343) и выражаем 
признательность Комитету по осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа за доклад по вопросу о Палестине (A/79/35).

В этом году вопрос о Палестине рассматривается на фоне серьезной 
ситуации. В прошлом году наблюдалась заметная эскалация военных опера-
ций Израиля, таких как снос зданий, незаконное расширение поселений, 
принудительные выселения и коллективные карательные меры в отноше-
нии палестинского народа. Беспорядочный характер этих военных операций 
усугубил и без того тяжелую ситуацию, что привело к невообразимым челове-
ческим жертвам и огромным страданиям.

В докладе Конференции Организации Объединенных Наций по торговле 
и развитию отмечается, что военные операции Израиля привели к сокраще-
нию валового внутреннего продукта (ВВП) Газы более чем на 50 процентов, 
а сумма материального ущерба превысила десятки миллиардов долларов. 
Эти беспрецедентные разрушения уничтожили то немногое, что осталось от 
производственного потенциала и инфраструктуры Газы, что привело к гума-
нитарному кризису огромных масштабов. Недопустимо, что совокупный 
экономический ущерб, вызванный 16 годами ограничений и повторяющимися 
военными операциями, привел к огромным потерям, оцениваемым в милли-
арды долларов утраченного потенциала ВВП.

Долгосрочные последствия этого конфликта будут ощущаться на протя-
жении десятилетий; согласно прогнозам ЮНКТАД, без значительных мер 
помощи Газе потребуется 350 лет, чтобы восстановить ВВП до его и без того 
скромного уровня 2022 года. Эта суровая реальность подчеркивает острую 
необходимость принятия последовательных международных мер, направ-
ленных на устранение коренных причин экономического коллапса в Газе, 
обеспечение ответственности виновных и создание условий для справедли-
вого и устойчивого восстановления.

В этой связи мы призываем все стороны прилагать усилия для полного 
выполнения всех соответствующих резолюций Организации Объединенных 
Наций, с тем чтобы осуществить чаяния палестинского народа и подготовить 
почву для создания жизнеспособного суверенного палестинского государства 
в границах, существовавших до 1967 года, со столицей в Восточном Иеру-
салиме. Зимбабве присоединяется к международному сообществу и вновь 
заявляет о своей неизменной поддержке прилагаемых палестинским народом 
усилий по реализации его права на самоопределение. Мы также поддерживаем 
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стремление народа Палестины к получению статуса полноправного члена 
Организации Объединенных Наций.

Г-н Фогарти (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): 
Односторонние резолюции не помогут укрепить прочный мир и приблизить 
нас к решению, основанному на принципе сосуществования двух государств. 
Они лишь закрепляют давно существующие линии раскола в тот момент, когда 
нам крайне необходимо работать сообща.

Соединенные Штаты будут голосовать против трех проектов резолю-
ций, представленных сегодня на наше рассмотрение (A/79/L.19, A/79/L.23 и 
A/79/L.24), поскольку они не способствуют установлению мира и не создают 
условий для прямых переговоров между израильтянами и палестинцами.

Соединенные Штаты неизменно подчеркивают свою позицию о необхо-
димости прекращения конфликта, возвращения заложников, включая восемь 
американцев, которых ХАМАС удерживает уже более 280 дней, увеличения 
объемов доставляемой палестинцам гуманитарной помощи и содействия 
укреплению государственного управления, безопасности и восстановлению в 
секторе Газа.

Несмотря на то что дипломатические усилия привели к прекращению 
боевых действий вдоль всей «голубой линии», конфликт в секторе Газа 
продолжается уже более года. Западный берег переживает тревожный период 
обострения напряженности, недоверия и насилия. На данном этапе перспектива 
достижения мира представляется весьма отдаленной. Тем не менее мы должны 
продолжать добиваться стабилизации ситуации, привлечения виновных к 
ответственности, улучшения условий жизни людей и ведения переговоров о 
прекращении конфликта в Газе.

Соединенные Штаты по-прежнему твердо намерены принимать конструк-
тивные меры в поддержку достижения урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Однако эти резолюции не могут 
заменить того, что необходимо для достижения мира, — прямых переговоров 
между израильтянами и палестинцами, ведущихся в духе доброй воли. Мы 
сожалеем о том, что данные проекты резолюции не ведут к этому.

Соединенные Штаты будут и впредь взаимодействовать со всеми госу-
дарствами-членами в целях построения будущего, в котором израильтяне и 
палестинцы будут в равной мере жить в безопасных и достойных условиях и 
обладать равными возможностями.

Г-н Пари Родригес (Многонациональное Государство Боливия) (говорит 
по-испански): Мы приветствуем созыв этого заседания.

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному от имени Группы друзей в 
защиту Устава Организации Объединенных Наций.

Мы выражаем признательность Генеральному секретарю за его посто-
янные усилия и доклады, представленные Генеральной Ассамблее, а также 
Председателю и Комитету по осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа, членом которого является Боливия.

Сегодня мы собрались в критический момент, когда Газа стоит перед лицом 
беспрецедентной гуманитарной катастрофы. Более 44 000 человек погибли от 
оружия и бомб израильских войск и их союзников, а многие тысячи мирных 
жителей вынуждены покидать свои дома, и на фоне этих ужасающих цифр 
необходимо принять неотложные меры.

Мы вновь заявляем, что оккупированные палестинские территории 
должны быть незамедлительно возвращены тем, кому они принадлежат по 
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праву. Аннексия или любые другие навязанные территориальные изменения 
являются неприемлемыми и представляют собой нарушение международного 
права. В этой связи мы подчеркиваем, что необходимо уважать и выполнять 
консультативное заключение Международного Суда, в котором отмечается 
серьезный ущерб, наносимый политикой Израиля на оккупированных пале-
стинских территориях, включая Восточный Иерусалим. В данном заключении 
вновь подчеркивается необходимость немедленно положить конец незакон-
ному присутствию Израиля на указанных землях и территориях.

Палестинский народ обладает неотъемлемым правом на самоопределе-
ние, в том числе путем создания независимого и суверенного государства со 
столицей в Восточном Иерусалиме в границах 1967 года. Поэтому мы требуем 
немедленного прекращения огня в секторе Газа и обеспечения защиты граж-
данского населения, в частности сотрудников Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ, чей отважный труд мы особо выделяем и полностью 
поддерживаем. Безнаказанности, с которой Израиль действовал на протяже-
нии десятилетий, должен быть положен конец. Международное сообщество 
не может безучастно наблюдать за тем, что явно представляет собой геноцид.

Израиль обязан соблюдать Устав Организации Объединенных Наций, 
нормы международного права, международного права прав человека и 
международного гуманитарного права. Любое нарушение этих принципов 
представляет собой угрозу миру, стабильности и человеческому достоинству 
во всем мире.

Боливия подтверждает свою непоколебимую солидарность с палестин-
ским народом. Мы поддерживаем их законную борьбу за реализацию всех их 
прав, включая право на самоопределение и создание независимого и суверен-
ного государства. Кроме того, мы призываем Ассамблею принять Палестину в 
качестве полноправного члена Организации Объединенных Наций, что станет 
важнейшим шагом на пути к справедливости и прочному миру.

Мир не может ждать, а правосудие не терпит отлагательств. Сегодня, как 
никогда ранее, международное сообщество должно продемонстрировать свою 
способность защитить наиболее уязвимых и положить конец геноциду пале-
стинского народа.

Г-н ар-Рубхи (Оман) (говорит по-арабски): Палестинский вопрос — это 
открытая рана всего человечества, проблема, имеющая нравственное, поли-
тическое и правовое значение, которая становится настоящим испытанием 
для международного сообщества и его способности отстаивать справедли-
вость. С момента «Накбы» 1948 года — глубокой гуманитарной трагедии, 
ознаменовавшейся насильственным изгнанием сотен тысяч палестинцев с их 
родины, — палестинский народ вынужден терпеть жестокость израильского 
оккупационного режима, который постоянно совершает вопиющие нарушения 
международного права и норм международного гуманитарного права.

На протяжении более семи десятилетий этой несправедливой оккупа-
ции моя страна неизменно оказывала твердую поддержку усилиям братского 
палестинского народа, направленным на восстановление всех его законных и 
неотъемлемых прав. Мы будем и впредь оказывать твердую поддержку. Мы 
вновь призываем положить конец израильской оккупации всех палестинских 
и арабских территорий и обеспечить достойное возвращение палестинских 
беженцев в соответствии с резолюциями Организации Объединенных Наций 
по этому вопросу.

Продолжающиеся жестокие нападения Израиля на сектор Газа, включая 
неизбирательные бомбардировки, уносящие жизни ни в чем не повинных 
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мирных жителей, удушающую блокаду, усугубляющую страдания палестин-
ского народа, а также расширение поселений на оккупированных территориях, 
представляют собой вопиющие нарушения международного права и норм. Эти 
действия представляют собой военные преступления, которые нельзя игно-
рировать. Такие преступления являются серьезным препятствием на пути к 
достижению желанного мира. Международное сообщество должно незамед-
лительно и без колебаний занять твердую позицию, для того чтобы положить 
конец этим нарушениям, призвать Израиль к ответственности за свои действия 
и обеспечить полное соблюдение им норм международного права и резолю-
ций, обладающих международной силой.

В этом контексте наша страна подчеркивает чрезвычайно важную и необ-
ходимую гуманитарную роль, которую играет Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР), являющееся одним из важнейших механизмов 
для удовлетворения потребностей палестинских беженцев. Мы вновь заявляем 
о своей полной поддержке дальнейшей деятельности БАПОР и призываем 
международное сообщество предоставлять ему финансовые ресурсы на 
стабильной основе в целях обеспечения его непрерывной деятельности. Мы 
категорически отвергаем любые попытки подорвать или ослабить роль БАПОР. 
Поддержка БАПОР — это не просто финансовое обязательство, а моральный 
и гуманитарный долг, отражающий нашу приверженность основополагающим 
принципам Организации Объединенных Наций.

Настоящий и справедливый мир на Ближнем Востоке начнется с прекра-
щения израильской оккупации, являющейся основной причиной конфликта, и 
предоставления палестинскому народу возможности реализовать свои неотъ-
емлемые права. Исходя из этого, Султанат Оман призывает международное 
сообщество, включая Совет Безопасности, взять на себя историческую, юриди-
ческую и моральную ответственность за обеспечение прекращения оккупации 
и положить конец политике безнаказанности, которая побуждает Израиль 
продолжать свои нарушения.

Подтверждая свою позицию в поддержку всех международных и регио-
нальных инициатив и усилий, направленных на достижение мира, включая 
создание Глобального альянса в поддержку урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств, Оман подчеркивает, что для 
достижения этой цели необходимы искренняя коллективная воля и конкрет-
ные практические шаги, призванные положить конец израильской оккупации 
и добиться создания независимого палестинского государства. Поддержка 
этих инициатив является воплощением приверженности международного 
сообщества делу достижения справедливости и укрепления мира, что явля-
ется единственным способом прекратить страдания палестинского народа и 
обеспечить стабильное и безопасное будущее для всех.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора в рамках прений по данному пункту повестки 
дня.

Я хотел бы сообщить членам, что голосование по проектам резолюций 
состоится после завершения обсуждения пункта 34 повестки дня, озаглавлен-
ного «Положение на Ближнем Востоке».

На этом Генеральная Ассамблея завершает нынешний этап рассмотрения 
пункта 35 повестки дня.

Пункт 34 повестки дня

Положение на Ближнем Востоке
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Доклад Генерального секретаря (A/79/194)

Проект резолюции (A/79/L.19)

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Египта для представления проекта резо-
люции A/79/L.19.

Г-н Махмуд (Египет) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы 
выразить искреннюю благодарность Председателю Генеральной Ассамблеи. 
Сегодня я выступаю перед Ассамблеей в ходе обсуждения пункта 34 повестки 
дня, озаглавленного «Положение на Ближнем Востоке», в рамках которого 
Египет ежегодно вносит на рассмотрение проект резолюции под названием 
«Сирийские Голаны».

С 1967 года Израиль продолжает оккупацию сирийских Голанских высот, 
а также палестинских территорий на Западном берегу, в Восточном Иеруса-
лиме и в секторе Газа. Он отвергает все мирные политические и юридические 
усилия, направленные на прекращение этой незаконной оккупации, которая 
противоречит международному праву и Уставу Организации Объединенных 
Наций, согласно которым оккупация и захват территорий силой являются 
противозаконными.

Египет вносит на рассмотрение проект резолюции A/79/L.19 в связи с 
крайне серьезной обстановкой на Ближнем Востоке, в частности в свете 
эскалации агрессии со стороны Израиля против сирийской территории, граж-
данской инфраструктуры и даже дипломатических представительств в Сирии. 
Эта агрессия привела к жертвам среди мирного населения и к обострению 
напряженности в регионе. Поэтому голосование членов Генеральной Ассам-
блеи в поддержку этого проекта резолюции имеет особое значение, поскольку 
в столь чрезвычайных обстоятельствах оно позволит направить единый сигнал 
о том, что международное сообщество отвергает эту оккупацию и привержено 
нормам международного права.

В этом году Египет представляет на рассмотрение Генеральной Ассам-
блее проект резолюции по сирийским Голанам, в котором были сохранены 
формулировки прошлогодней резолюции 78/84, за исключением технических 
обновлений. В проекте текста вновь подтверждается основополагающий прин-
цип, согласно которому захват территорий силой является недопустимым в 
соответствии с международным правом и Уставом Организации Объединен-
ных Наций. В нем также вновь подтверждается применимость Женевской 
конвенции 1949 года о защите гражданского населения во время войны к ситу-
ации на сирийских Голанах.

В проекте резолюции выражается обеспокоенность в связи с тем, что Изра-
иль не вывел свои войска с сирийских Голан, а также в связи с отсутствием 
прогресса в израильско-сирийском мирном процессе; выражается надежда на 
возобновление мирных переговоров; заявляется о невыполнении Израилем 
резолюции 497 (1981) Совета Безопасности, признающей недействительным 
установление Израилем своих законов, юрисдикции и административного 
управления на оккупированных сирийских Голанах; и содержится призыв к 
Израилю вывести его силы со всей территории сирийских Голан к границам, 
существовавшим на 4 июня 1967 года, в соответствии с соответствующими 
резолюциями Совета Безопасности.

Египет призывает все государства проголосовать за этот проект резолюции, 
чтобы подтвердить наше категорическое неприятие политики, направленной 
на навязывание свершившегося факта с помощью силы, применение односто-
ронних мер, укоренение оккупации и приобретение территории силой. Крайне 
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важно уважать суверенитет и территориальную целостность государств как 
один из основополагающих принципов обеспечения международного мира и 
стабильности.

Египет подчеркивает, что голосование за этот проект резолюции означает 
отвержение двойных стандартов, применяемых некоторыми государствами, 
которые с готовностью осуждают агрессию и оккупацию в других частях мира, 
при этом закрывая глаза на продолжающуюся уже десятилетиями оккупацию 
Израилем арабских территорий — оккупацию, которая не только сопоставима 
с другими, но зачастую является еще более вопиющей.

Обсуждая ситуацию на Ближнем Востоке, следует еще раз подчеркнуть, 
что этот регион переживает критический этап. Стабильность, безопасность и 
мир, к которым стремятся народы этого региона, до сих пор не были обеспе-
чены. Напротив, нестабильность и отсутствие безопасности усугубились по 
причине, которая всем нам известна: незаконная и нелегитимная война Изра-
иля против беззащитных мирных жителей в секторе Газа, которая привела к 
беспрецедентной гуманитарной трагедии и имела серьезные последствия для 
безопасности в регионе.

Расширение масштабов войны и израильской агрессии, охватившей Ливан, 
Сирию и другие страны региона, в сочетании с многолетней оккупацией Изра-
илем арабских территорий еще больше усугубило кризис на Ближнем Востоке. 
Упорное стремление Израиля к продолжению, укоренению и расширению 
своей оккупации и его отказ продвигаться вперед по пути достижения мира, 
который остается единственным жизнеспособным решением, к сожалению, 
привели к порочному кругу насилия и противостояния.

Поскольку мы твердо убеждены в важности диалога и использования 
мирных средств для урегулирования кризисов в регионе, мы приветствуем 
прекращение огня в Ливане и его соблюдение. Мы заявляем, что этот шаг 
должен положить начало деэскалации напряженности на Ближнем Востоке 
посредством полного выполнения резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности. 
В связи с этим мы подчеркиваем, что данное соглашение должно также проло-
жить путь к прекращению израильской агрессии и в секторе Газа и побудить 
Израиль прекратить нападения на страны региона и положить конец посяга-
тельствам на их суверенитет, включая вторжения на их территорию на море, в 
воздухе и на суше в нарушение норм международного права.

Мы неоднократно заявляли — и сегодня вновь повторяем — что пале-
стинский вопрос лежит в основе ближневосточного конфликта. В связи с этим 
Египет призывает к немедленному прекращению израильской оккупации 
территорий, продолжающейся с 1967 года, и к политическому урегулирова-
нию в соответствии с принципом сосуществования двух государств, которое 
приведет к созданию независимого, полностью суверенного Палестинского 
государства в границах, существовавших на 4 июня 1967 года, со столицей в 
Восточном Иерусалиме.

В заключение следует отметить, что Египет по-прежнему привержен 
выполнению своей ведущей роли в поддержании мира, стабильности и безо-
пасности в регионе. Мы всегда готовы протянуть руку помощи братским и 
дружественным странам в любой кризисной ситуации и будем и впредь 
стремиться к сотрудничеству с нашими соседями и к установлению мира, 
поскольку мы убеждены в том, что политика, основанная на силе, не отвечает 
ничьим интересам.

Египет заявляет о своей полной солидарности с Сирийской Арабской 
Республикой во всех ее усилиях по освобождению оккупированных Голанских 
высот и будет продолжать оказывать ей всестороннюю поддержку до тех пор, 
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пока не будет положен конец этой оккупации — не только на сирийских Голан-
ских высотах, но и на всех оккупированных арабских территориях.

Мы вновь призываем государства-члены проголосовать за проект резолю-
ции — за прекращение оккупации и за ценности справедливости и свободы.

Г-н Хаддур (Сирийская Арабская Республика) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы выразить глубочайшую благодарность Его Превос-
ходительству Постоянному представителю братской Арабской Республики 
Египет за представление проекта резолюции A/79/L.19, озаглавленного 
«Сирийские Голаны». Я также выражаю искреннюю благодарность всем 
государствам-членам, поддержавшим проект резолюции, а также тем, кто 
поддержит его и проголосует за него.

Генеральная Ассамблея на каждой своей сессии призывает Израиль как 
оккупирующую державу прекратить оккупацию сирийских Голан. Ассамблея 
подтверждает, что любые меры, принимаемые Израилем для установления 
своих законов, юрисдикции и управления на оккупированных сирийских Гола-
нах, являются недействительными и не имеют никакой юридической силы. 
Позиция Генеральной Ассамблеи соответствует позиции Совета Безопасности, 
единогласно выраженной в резолюции Совета Безопасности 497 (1981).

В пункте 4 постановляющей части представленного сегодня на рассмо-
трение проекта резолюции Генеральная Ассамблея вновь определяет, что 
продолжающаяся оккупация сирийских Голан и их фактическая аннексия 
являются камнем преткновения на пути к достижению справедливого, всеобъ-
емлющего и прочного мира в регионе.

В этой связи необходимо положить конец невозможности выполнения 
резолюций Организации Объединенных Наций и Совета Безопасности. Для 
этого необходимо прежде всего лишить израильские оккупационные власти 
защиты, которую им предоставляют Соединенные Штаты и их союзники на 
Западе. Нужно положить конец неограниченной поддержке, оказываемой изра-
ильским оккупационным властям как в рамках Организации Объединенных 
Наций, так и за ее пределами. Такая поддержка придает израильскому обра-
зованию смелости продолжать совершать преступления, оккупировать чужие 
территории и создавать серьезную угрозу для стабильности, мира и безопас-
ности во всем мире и в регионе.

Продолжающиеся преступления Израиля на оккупированных палестин-
ских территориях, в первую очередь в секторе Газа, привели к формированию 
в регионе беспрецедентного уровня напряженности и нестабильности. Израиль 
атаковал братский Ливан. Израильское образование активизирует свои нападе-
ния на нашу страну, Сирию, посредством совершения раз за разом воздушных 
бомбардировок по жилым районам, кварталам и гражданским объектам, что 
привело к гибели и ранениям десятков сирийских граждан, включая женщин 
и детей.

Мы вновь предупреждаем об опасности, которую представляют собой 
агрессивные акты Израиля, направленные на создание новой реальности в 
регионе. Весьма показателен тот факт, что эти нападения совпали по времени 
с террористической атакой, совершенной на прошлой неделе террористиче-
ской группировкой «Хайят Тахрир аш-Шам» в ряде районов на севере Сирии. 
Тем самым подтверждается, что данная атака является частью сионистского 
заговора, направленного на распространение хаоса и подрыв безопасности и 
стабильности в Сирии и регионе в интересах достижения целей израильского 
образования. В этой связи израильские оккупационные силы недавно начали 
рыть транши и возводить земляные валы параллельно линии прекращения 
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огня как в северной, так и в южной частях зоны разъединения, что вопиющим 
образом нарушает Соглашение о разъединении 1974 года.

Руководство Сил Организации Объединенных Наций по наблюдению за 
разъединением (СООННР) провело расследование в отношении строительства, 
осуществляемого израильскими оккупационными силами, в том числе рытья 
траншей длиной 350 метров, а также других нарушений, таких как расчистка 
сельскохозяйственных угодий и строительство дорог. Делегация Сирийской 
Арабской Республики проинформировала Секретариат об этих нарушениях, а 
СООННР представили соответствующий доклад.

Сирийская Арабская Республика призывает Организацию Объединенных 
Наций незамедлительно принять меры для обеспечения выполнения своих 
резолюций, направленных на прекращение как оккупации Израилем оккупи-
рованных арабских территорий, включая оккупированные сирийские Голаны, 
так и нарушений суверенитета Сирии, совершаемых израильскими окку-
пационными силами, и систематических действий последних в отношении 
оккупированных сирийских Голан и их населения, в том числе преступле-
ний, заключающихся в расширении поселений; изменении демографического 
состава и институциональной структуры; конфискации земель и собственно-
сти; разграблении природных ресурсов Голанских высот; а также убийствах, 
произвольных задержаниях и пытках их жителей.

Сирийская Арабская Республика вновь заявляет о наличии у нее закон-
ного права на возвращение всей территории оккупированных сирийских Голан 
до линии, существовавшей по состоянию на 4 июня 1967 года, сколько бы 
времени это ни заняло. Это наше признанное право, и здесь не может быть 
речи ни о торге, ни о давлении. Данное право является неотъемлемым, оно 
гарантировано международным правом и соответствующими резолюциями 
Организации Объединенных Наций. Сирия подчеркивает, что будет осущест-
влять свое законное право на защиту своих территорий и своего народа, 
используя все необходимые средства. Наша делегация призывает привлечь 
израильские оккупационные власти к ответственности за все их преступления 
и проследить за тем, чтобы эти преступления не остались безнаказанными.

В заключение я хотел бы обратиться ко всем государствам-членам, которые 
верят в верховенство права на международном уровне, всем государствам-чле-
нам, приверженным делу исправления несправедливости, от которой страдают 
народы, томящиеся под гнетом оккупации, и всем государствам-членам, 
поддерживающим право этих народов на освобождение. Я призываю эти госу-
дарства-члены проголосовать за проект резолюции A/79/L.19, озаглавленный 
«Сирийские Голаны», а также за все другие проекты резолюций касательно 
Палестины, представленные сегодня нам на рассмотрение, в знак привержен-
ности этих государств-членов соблюдению норм международного права и 
положений Устава Организации Объединенных Наций.

Г-н Хашем (Ливан) (говорит по-арабски): Я имею честь выступить с этим 
заявлением от имени Группы арабских государств.

Прежде всего мы благодарим братскую Арабскую Республику Египет, 
которая представила в рамках указанного пункта повестки дня проект резо-
люции A/79/L.19, озаглавленный «Сирийские Голаны».

Сегодня мы собрались в этом зале для того, чтобы обсудить пункт повестки 
дня под названием «Положение на Ближнем Востоке». В этом году ситуация 
на Ближнем Востоке существенно изменилась. У всех на глазах палестинский 
народ продолжает подвергаться геноциду. Продолжаются бомбардировки 
сирийской территории, а также оккупация Израилем арабских территорий.
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Что касается Ливана, то после жестокой агрессии, продлившейся более 
года, было достигнуто прекращение огня. В этой связи Группа арабских госу-
дарств приветствует вступление в силу соглашения о прекращении боевых 
действий в Ливане. Мы вновь заявляем о том, что этот шаг знаменует собой 
начало нового этапа деэскалации ситуации в нашем регионе. Хотели бы еще 
раз подчеркнуть необходимость уважения суверенитета, территориальной 
целостности и международно признанных границ Ливана.

Израиль должен уйти со всей оккупированной ливанской территории и 
взять на себя обязательство в полном объеме выполнить резолюцию 1701 (2006) 
Совета Безопасности. Это позволит укрепить роль ливанской армии, которая 
получит возможность установить свой контроль над южной частью Ливана и 
всей территорией этой страны.

Группа арабских государств приветствует роль, которую сыграли в дости-
жении в Ливане прекращения огня Соединенные Штаты и Франция. Наша 
Группа надеется, что прекращение боевых действий в Ливане станет предвест-
ником прекращения огня в секторе Газа, создаст условия для немедленной, 
беспрепятственной и масштабной доставки в условиях безопасности доста-
точной гуманитарной помощи в Газу, а также позволит остановить эскалацию 
Израилем конфликта на оккупированном Западном берегу и совершаемые 
Израилем неоднократно нарушения в отношении святых мест в оккупирован-
ном Иерусалиме.

Группа арабских государств самым решительным образом осуждает 
продолжающийся коллективный геноцид в отношении палестинского народа 
и политику коллективного наказания, которая проводится Израилем. Мы 
осуждаем неоднократные акты агрессии Израиля в отношении сирийской 
территории, в результате чего пострадали жилые здания, что привело к жерт-
вам среди ни в чем не повинных гражданских лиц, в том числе среди женщин и 
детей. Продолжающаяся оккупация арабских территорий, включая сирийские 
Голаны, и их аннексия на основе политики свершившегося факта представляют 
собой препятствия на пути к справедливому, прочному и всеобъемлющему 
миру в нашем регионе.

Группа призывает к выполнению всех резолюций Организации Объе-
диненных Наций в целях обеспечения прекращения оккупации Израилем 
оккупированных сирийских Голан и ухода Израиля с этой территории. 
Необходимо незамедлительно принять меры для того, чтобы не допустить 
продолжения оккупационным образованием своих преступных действий и 
сохранения угроз миру и безопасности в регионе. Это образование должно 
быть привлечено к ответственности за свои преступления и не должно остаться 
безнаказанным.

Группа арабских государств вновь заявляет о важности деэскалации ситу-
ации в нашем регионе и соблюдения Устава Организации Объединенных 
Наций, международного права, норм международного гуманитарного права и 
соответствующих резолюций Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, 
а также решений международных судов.

Для урегулирования кризисов в нашем регионе необходима дипломатия. 
Невозможно обеспечить стабильность и безопасность в нашем регионе без 
всеобъемлющего и справедливого урегулирования палестинского вопроса, 
без провозглашения независимости Палестинского государства в границах, 
существовавших на 4 июня 1967 года, а также без возвращения палестин-
ских беженцев и вывода израильских войск со всех оккупированных арабских 
территорий.



A/79/PV.46	  	 03/12/2024

16/32� 24-37646

Г-н Хилми (Мальдивские Острова) (говорит по-английски): Я благодарю 
Председателя за созыв этого важнейшего заседания, посвященного ситуации 
на Ближнем Востоке. Мальдивские Острова приветствуют представление 
проекта резолюции (A/79/L.19) и доклада Генерального секретаря по данному 
пункту повестки дня (A/79/194). Оба этих документа подчеркивают острую 
необходимость в обеспечении справедливости, привлечения виновных к 
ответственности и установления мира в регионе, погрязшем в страданиях и 
измученном неразрешенными конфликтами. Рассматриваемый нами вопрос 
выходит за рамки политических споров и территориальных конфликтов. По 
сути, это проверка на прочность наших моральных принципов и принципов 
международного права.

С 1967 года Израиль продолжает незаконную аннексию сирийских 
Голанских высот, игнорируя резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета 
Безопасности. Эта оккупация — не просто физическое присутствие. Она пред-
ставляет собой нарушение норм международного права, посягательство на 
суверенитет и прямой вызов основанному на правилах порядку, на котором 
зиждется эта организация.

Военные операции Израиля на сирийских Голанах, его авиаудары и 
неослабевающий контроль над Голанскими высотами являются проявлениями 
его более широкой агрессивной политики. Эта политика сопровождается 
эксплуатацией ресурсов, перемещением коренного населения и превраще-
нием оккупированных территорий в зоны насилия и нестабильности. Такие 
действия не являются единичными, а представляют собой преднамеренную 
стратегию, направленную на укоренение оккупации и ущемление неотъемле-
мых прав сирийского народа.

Исторические прецеденты колониальных оккупаций на протяжении 
XX  века служат суровым предупреждением. Оккупация, где бы она ни 
продолжалась, сеет семена бесконечных конфликтов. Не случайно регионы, 
находящиеся под иностранным господством, также становятся очагами стра-
даний и недовольства, поскольку там подрывается человеческое достоинство и 
исчезают надежды на установление мира.

Неоднократные осуждения Ассамблеей незаконной аннексии, совершенной 
Израилем, лишены реальной силы — той силы, которая привела бы к возвра-
щению Голанских высот Сирии. Наше осуждение должно сопровождаться 
действиями, приносящими реальные результаты, и мерами, не поощряющими 
колониальную оккупацию.

Оккупацию нельзя рассматривать в отрыве от более широкого контек-
ста ситуации на Ближнем Востоке. Вот уже более 70 лет палестинский народ 
подвергается систематическому лишению имущества, принудительным высе-
лениям и институционализированной дискриминации. Его продолжающиеся 
страдания свидетельствуют о тяжелых последствиях бесконтрольных нару-
шений международного права и непривлечении виновных к ответственности. 
Признание палестинского государства — это не уступка, а соблюдение прин-
ципов, закрепленных в Уставе Организации Объединенных Наций. Мира 
невозможно достичь, пока безопасность одной страны строится на ущемлении 
суверенитета другой и страданиях ее народа.

Мы высоко ценим неустанные усилия Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ, деятельность которого является единственным спасе-
нием для бесчисленного множества беженцев; однако одного оказания 
гуманитарной помощи недостаточно для того, чтобы устранить структурную 
несправедливость, которая является причиной их страданий. Необходимо 
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привлечение к ответственности — и этот принцип должен применяться повсе-
местно, без каких-либо исключений и предвзятости. Именно к этому призвали 
Международный уголовный суд и Международный Суд в своих консультатив-
ных заключениях и выданных ордерах на арест. Нам также следует ответить 
на более глубокий философский вопрос: какой мир мы строим, если в мире 
продолжает действовать право сильного, и сила преобладает над правом?

Ближний Восток с его древними цивилизациями и общей историей 
заслуживает будущего, которое будет характеризоваться не расколом, а сосу-
ществованием и процветанием. Как красноречиво сказал Махмуд Дарвиш: 
«Куда же нам идти после того, как мы подойдем к последнему рубежу? Куда 
птицам лететь, когда исчезнет последний клочок неба?» Эти запоминающиеся 
строки отражают муки народа, загнанного в угол, лишенного перспектив, но, 
несмотря на это, полного решимости выстоять.

Путь к миру труден, но ясен. Он начинается с восстановления прав, призна-
ния человеческого достоинства и неприятия оккупации во всех ее проявлениях. 
Сирийские Голаны должны быть возвращены; палестинский народ должен 
быть свободным; и Ассамблея должна стать совестью всего мира, отказав-
шись мириться с несправедливостью, даже если кажется, что уже ничего не 
изменить. Давайте же проявим себя в этой ситуации не как представители 
отдельных стран, а как защитники всеобщего идеала, согласно которому спра-
ведливость, однажды нарушенная, должна быть восстановлена.

Г-н Соберон Гусман (Куба) (говорит по-испански): Наша делегация имеет 
честь выступить с заявлением по пункту 34 повестки дня «Положение на 
Ближнем Востоке», а также по пункту 35 повестки дня «Вопрос о Палестине».

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному представителем Венесуэлы 
от имени Группы друзей в защиту Устава Организации Объединенных Наций.

Сегодня мир сталкивается с чрезвычайно серьезной гуманитарной ката-
строфой на оккупированной палестинской территории — в секторе Газа. Мы 
хотели бы вновь выразить нашу глубокую тревогу в связи с насилием, кото-
рое оккупирующая держава — Израиль — уже 14 месяцев подряд применяет в 
отношении палестинского населения.

Нынешняя ситуация является следствием более чем 75-летней практики 
Израиля, заключающейся в незаконной оккупации и создании поселений, что 
представляет собой вопиющее нарушение неотъемлемых прав палестинского 
народа, а также систематическое игнорирование целей и принципов Устава 
Организации Объединенных Наций и норм международного права.

Куба самым решительным образом осуждает совершаемый Израилем 
геноцид, который проявляется в непрекращающихся убийствах в секторе 
Газа, особенно женщин и детей, а также сотрудников гуманитарных учреж-
дений системы Организации Объединенных Наций; непрекращающиеся 
бомбардировки мирного населения; разрушение жилых домов, больниц и 
инфраструктуры; и лишение населения Газы воды, продовольствия, электроэ-
нергии и топлива.

Все это значительно усугубляет и без того тяжелую ситуацию и пред-
ставляет собой вопиющее нарушение международного гуманитарного права. 
Требуем незамедлительного установления режима постоянного прекращения 
огня и обеспечения беспрепятственной доставки гуманитарной помощи в 
Газу. С учетом этого Куба поддерживает важную работу, проводимую Ближ-
невосточным агентством Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ в интересах палестинских бежен-
цев на Ближнем Востоке. В то же время мы отвергаем планы аннексировать 
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оккупированный Западный берег и подвергнуть репрессиям и истребить 
живущих там палестинцев, поскольку такие планы вопиющим образом нару-
шают нормы международного права.

Вызывает тревогу тот факт, что, несмотря на эту серьезную угрозу между-
народному миру и безопасности, Совет Безопасности не принял срочных 
мер, которых требуют обстоятельства. Мы вновь обращаемся к Совету Безо-
пасности с призывом выполнить возложенную на него Уставом Организации 
Объединенных Наций обязанность по поддержанию международного мира и 
безопасности и потребовать немедленного прекращения оккупации палестин-
ских территорий, а также агрессивной политики и практики строительства 
Израилем поселений.

Правительство Соединенных Штатов обеспечило Израилю абсолютную 
безнаказанность за его преступления против человечности, включая апартеид, 
геноцид и коллективные наказания. Вашингтон должен немедленно прекра-
тить препятствовать действиям Совета Безопасности.

Мы вновь заявляем о своей безоговорочной поддержке предоставления 
Палестине статуса полноправного члена Организации и призываем Совет 
Безопасности принять это решение с той оперативностью, которой требует 
сложившаяся ситуация.

Подтверждаем нашу непоколебимую поддержку всеобъемлющего, спра-
ведливого и прочного урегулирования этого конфликта путем создания двух 
государств, чтобы помочь палестинскому народу реализовать свое право на 
самоопределение и создание независимого и суверенного государства в грани-
цах, существовавших до 1967 года, и со столицей в Восточном Иерусалиме и 
гарантировать право беженцев на возвращение.

По мнению Кубы, продолжающаяся незаконная оккупация Израилем сирий-
ских Голанских высот и его попытка де-факто аннексировать эту территорию 
являются препятствием на пути к достижению справедливого, всеобъемлю-
щего и прочного мира в регионе. Незаконная военная оккупация Израилем 
сирийских Голан, продолжающаяся уже более 50 лет, является неприемлемой и 
продолжается, несмотря на постоянные призывы международного сообщества 
прекратить навязывание израильских законов, юрисдикции и административ-
ного управления на этой территории. Необходимо положить конец действиям 
и линии поведения Израиля, преследующим цель установления контроля над 
ресурсами сирийских Голан, что является грубым нарушением соответствую-
щих резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, касающихся 
постоянного суверенитета Сирийской Арабской Республики над оккупирован-
ными Голанами и их природными ресурсами.

Мы будем и впредь поддерживать требования правительства Сирии о 
возвращении Голанских высот и вновь призываем к полному и безоговороч-
ному уходу израильских сил с этой и со всех других оккупированных арабских 
территорий.

Непрекращающиеся авиаудары, наносимые израильской армией по 
жилым районам Бейрута и Дамаска, в том числе по местам, расположенным 
в непосредственной близости от представительств международных органи-
заций и дипломатических миссий различных стран, включая Кубу, являются 
недопустимыми.

Мы не только не наблюдаем прекращения огня, но и, напротив, являемся 
свидетелями того, как конфликт на Ближнем Востоке продолжает распростра-
няться, как агрессивные действия теперь принимаются в отношении Сирии и 
Йемена и как происходит опасная эскалация в отношении Ирана и Ливана.



03/12/2024	�  A/79/PV.46

24-37646� 19/32

В Ливане после кровопролитной агрессии, в результате которой были 
убиты, ранены и перемещены тысячи людей, было достигнуто прекращение 
огня, которое Израиль уже нарушил, грубо поправ положения соглашения. 
Мы вновь требуем прекратить агрессию против суверенитета и территори-
альной целостности народов Ближнего Востока. Необходимо положить конец 
иностранному вмешательству в дела региона. За каждую минуту дальней-
шей безнаказанности, инертности и молчания будет заплачено ценой новых 
жизней невинных людей. Настало время предпринять единые и решительные 
действия. Международное сообщество может рассчитывать на Кубу.

Г-жа Пичардо Урбина (Никарагуа) (говорит по-испански): Никарагуа 
выражает глубокую озабоченность в связи с ситуацией на Ближнем Востоке, 
народы которого страдают от насилия, вмешательства во внутренние дела, 
иностранной агрессии и затяжных конфликтов.

Ситуация в Палестине является конфликтогенным фактором в регионе. 
Осуждаем жестокую агрессию Израиля против Ливана и неоднократные напа-
дения Израиля на территорию Сирийской Арабской Республики, поскольку 
такие действия представляют собой явную агрессию против территорий суве-
ренных государств и вопиющее нарушение норм международного права и 
положений Устава Организации Объединенных Наций.

Никарагуа заявляет о своей решительной солидарности с народами и 
правительствами Палестины, Сирии, Ливана, Ирана и всего арабского мира в 
условиях эскалации насилия и конфликтов, опустошающих этот регион.

Продолжающаяся агрессия со стороны Государства Израиль в регионе 
Ближнего Востока лишь еще ярче демонстрирует его полное пренебрежение 
международным правом, нормами международного гуманитарного права, а 
также целями и принципами Устава Организации Объединенных Наций, что 
приводит к усилению нестабильности в плане безопасности как в этом реги-
оне, так и во всем мире.

И по сей день продолжают происходить и серьезно участились многочислен-
ные случаи нарушения международного права, в частности норм гуманитарного 
права и прав человека, совершаемые Израилем — оккупирующей державой — 
в контексте иностранной военной оккупации, продолжающейся с 1967 года, 
оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим 
и сирийские Голаны. Совет Безопасности должен принять конкретные меры, 
чтобы положить конец этой исторической несправедливости, незамедлительно 
положив конец оккупации Израилем палестинских территорий и других араб-
ских территорий, продолжающейся с 1967 года.

Перед лицом зверств, которые Израиль цинично, высокомерно и нагло 
совершает каждый день, перед лицом бесконечной жестокости, крайней нена-
висти и варварства, с которым он бросает вызов всему мировому сообществу, 
а также институтам и народам, которые всегда осуждали режимы, напада-
ющие на всё и всех в ходе нынешних эпизодов геноцида, — одним словом, 
столкнувшись с преступным поведением, — мы объединяемся и призываем 
весь мир положить конец этому новому Холокосту, который грозит распро-
страниться и привести к новым разрушениям, массовым убийствам, зверствам 
и гибели людей. Мы выражаем свою солидарность со всеми народами и 
правительствами, которые сегодня противостоят новым волнам убийств и 
непростительным попыткам истребления.

За последние 14 месяцев мы стали свидетелями распространения извра-
щенных в идеологическом и культурном плане идей, распространения 
империалистического, однополярного, изоляционистского и расистского 
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мышления, сопровождаемого иррациональным применением военной силы в 
попытках навязать неоколониальную волю.

Никарагуа сохраняет твердую решимость и впредь осуждать преступления 
против человечности, совершаемые сионизмом и его союзниками в западном 
мире. Мы выражаем солидарность с героическим народом Палестины, Сирии, 
Ливана и Ирана, а также со всеми жителями достойного арабского мира, кото-
рые сегодня вновь сталкиваются с жестокостью и варварством войны и всеми 
её извращениями.

Мы подтверждаем нашу полную солидарность с палестинским народом и 
требуем немедленного обеспечение прекращения огня, а также обеспечения 
защиты населения в Палестине, к которому следует относиться без применения 
двойных стандартов и на равных условиях как к таким же людям, одинаково 
дорожа каждой человеческой жизнью.

Соединенные Штаты должны незамедлительно прекратить свою поли-
тику изоляции и воспрепятствования работе Совета Безопасности, обеспечить 
немедленное и безоговорочное прекращение огня, а также принять заявку 
Палестины на получение статуса полноправного члена Организации Объеди-
ненных Наций. Необходимо организовать международную конференцию, для 
того чтобы положить конец оккупации Израилем всех арабско-палестинских 
территорий. Осуществление этих двух инициатив станет важнейшим шагом 
на пути к достижению мира на Ближнем Востоке.

Международное сообщество в целом должно и далее способствовать 
постепенному исчезновению однополярного гегемонизма и укреплению 
многополярности в справедливом и равноправном мире, обеспечивающем 
мир, безопасность, стабильность, развитие и прогресс для человечества и всех 
народов мира.

Мы вновь заявляем, что мир на Ближнем Востоке невозможен без урегу-
лирования палестинского вопроса и вывода израильских войск из Ливана, 
сирийских Голан и всех оккупированных арабских территорий. Кроме того, 
крайне важно положить конец иностранному вмешательству в дела региона, 
чтобы наконец-то обеспечить мир и безопасность на Ближнем Востоке. Более 
того, мы отвергаем любые меры, направленные на установление юрисдикции 
или административного управления на всех палестинских и оккупированных 
арабских территориях с применением силы.

Никарагуа будет и впредь поддерживать требование Сирийской Арабской 
Республики о возвращении Голанских высот. Мы также вновь призываем к 
полному и безоговорочному уходу Израиля с сирийских Голан и со всех окку-
пированных арабских территорий.

Мы вновь заявляем, что все меры или действия, которые были или могут 
быть предприняты с целью изменения правового, физического и демогра-
фического статуса, а также институциональной структуры оккупированных 
сирийских Голан, равно как и израильские меры по установлению своей 
юрисдикции и административного управления на этой территории, являются 
нарушением международного права, международных соглашений, а также 
Устава и резолюций Организации Объединенных Наций и представляют собой 
вызов международному сообществу.

В связи с нынешней ситуацией, вызванной международным терроризмом, 
когда мы стали свидетелями всплеска нападений на суверенитет Сирийской 
Арабской Республики, Никарагуа осуждает и отвергает эти акты агрессии, 
которые вновь ставят под угрозу жизни стольких людей, которые постра-
дали и продолжают страдать от жестоких зверств, совершаемых известными 
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террористическими организациями. Мы уверены, что здравый смысл возоб-
ладает и что героический братский народ Сирийской Арабской Республики 
сможет пережить это опасное время, отважно сражаясь, как они сражались в 
прошлом, чтобы окончательно сорвать макиавеллистские попытки с помощью 
террористической жестокости подчинить себе эти народы, хорошо известные 
всем своей стойкостью.

Необходимо найти всеобъемлющее, справедливое и долгосрочное решение 
вопроса о городе Иерусалиме с учетом законных опасений различных сторон и 
того факта, что навязывание Израилем своего законодательства, юрисдикции 
и административного управления — будь то в Иерусалиме или на оккупи-
рованных сирийских Голанских высотах — не только не имеет юридической 
силы, но и создает препятствия на пути мирного процесса.

Народ и правительство Никарагуа вновь заявляют о своей непоколебимой 
солидарности с палестинским народом, основанной на четкой и недвусмыс-
ленной принципиальной позиции в поддержку самоопределения и создания 
независимого и суверенного Палестинского государства в границах, суще-
ствовавших до 1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме и в качестве 
полноправного члена Организации Объединенных Наций.

Никарагуа вновь заявляет, что многосторонний подход и дипломатия 
являются необходимыми инструментами для достижения справедливого и 
прочного урегулирования конфликтов на Ближнем Востоке. Это решение не 
должно носить односторонний, принудительный или несправедливый харак-
тер, в том числе не должно основываться на двойных стандартах. Пришло 
время перейти от слов к делу и потребовать на Генеральной Ассамблее от 
Израиля незамедлительного принятия конкретных мер.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора в рамках прений по этому вопросу.

Я хотел бы сообщить членам, что решение по проекту резолюции будет 
принято после того, как мы рассмотрим проекты резолюций по пункту 35 
повестки дня, озаглавленному «Вопрос о Палестине».

На этом Генеральная Ассамблея завершает нынешний этап рассмотрения 
пункта 34 повестки дня.

Пункт 35 повестки дня (продолжение)

Вопрос о Палестине

Проекты резолюций A/79/L.23 и A/79/L.24

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Генеральная Ассамблея возобновляет рассмотрение пункта 35 повестки дня, 
озаглавленного «Вопрос о Палестине», с целью принятия решения по проекту 
резолюции A/79/L.23 с внесенными в него устными изменениями и проекту 
резолюции A/79/L.24.

Я предоставляю слово представителю Сенегала по порядку ведения 
заседания.

Г-н Нианг (Сенегал) (говорит по-английски): Сегодня утром наша делега-
ция выступила с заявлением, в котором представила два проекта резолюций 
(см. A/79/PV.45): первый из них, проект резолюции A/79/L.24, касается мандата 
Отдела по правам палестинцев Секретариата, а второй, проект резолюции 
A/79/L.23, озаглавлен «Мирное урегулирование вопроса о Палестине». 
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Наша делегация хотела бы уточнить, что она намерена предложить устные 
изменения, а не поправки, к проекту резолюции A/79/L.23, не к проекту резо-
люции A/79/L.24. Изменения заключаются в следующем.

В конце пункта 2 постановляющей части предлагается внести следующее 
изменение: «… приветствует также Международную конференцию высо-
кого уровня по мирному урегулированию вопроса о Палестине и реализации 
решения, предусматривающего сосуществование двух государств, которая 
состоится в июне 2025 года», а не «2024 года».

Еще одно изменение заключается в том, чтобы в пункте 17 постановля-
ющей части добавить слова «…принимая во внимание пункт 2 настоящей 
резолюции» перед словами «постановляет утвердить изложенный в прило-
жении к настоящей резолюции порядок проведения этой международной 
конференции».

Еще одно предлагаемое изменение заключается в том, чтобы в пункте 3 
положений о сроках проведения конференции удалить слова «…со 2 по 4 июня» 
и заменить их словами «в июне», а также изменить последнюю часть следую-
щим образом: «…будет предшествовать одно или несколько подготовительных 
совещаний сообразно необходимости».

Еще одно предлагаемое изменение заключается в удалении пункта 5 из 
положений о порядке проведения.

Последнее предложенное изменение заключается в том, чтобы изменить 
формулировку пункта 10 о порядке проведения конференции следующим 
образом: «Сопредседателями Конференции будут назначены Франция и 
Саудовская Аравия».

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас мы приступаем к рассмотрению проекта резолюции A/79/L.23 с внесен-
ными в него устными изменениями и проекту резолюции A/79/L.24. Довожу до 
сведения членов Ассамблеи, что они больше не могут присоединиться к числу 
авторов проектов резолюции через портал e-sponsorship.

Я предоставляю слово представителю Секретариата.

Г-н Накано (Департамент по делам Генеральной Ассамблеи и конференци-
онному управлению) (говорит по-английски): Я хотел бы перечислить страны, 
присоединившиеся к числу соавторов двух проектов резолюции.

Во-первых, что касается проекта резолюции A/79/L.23 с внесенными в него 
устными изменениями, то с момента представления этого проекта, помимо 
делегаций, перечисленных в документе, соавторами проекта резолюции 
A/79/L.23 с внесенными в него устными изменениями стали также следующие 
страны: Алжир, Бахрейн, Бангладеш, Беларусь, Многонациональное Государ-
ство Боливия, Бруней-Даруссалам, Конго, Куба, Джибути, Египет, Индонезия, 
Иордания, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Ливан, 
Малайзия, Мальдивские Острова, Марокко, Намибия, Никарагуа, Оман, Катар, 
Саудовская Аравия, Южная Африка, Судан, Турция, Вьетнам, Йемен и Госу-
дарство Палестина.

Теперь я перехожу к проекту резолюции A/79/L.24. С момента представ-
ления проекта резолюции A/79/L.24, помимо делегаций, перечисленных в 
документе, соавторами этого проекта резолюции стали также следующие 
страны: Бахрейн, Бангладеш, Многонациональное Государство Боливия, 
Бруней-Даруссалам, Конго, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Ливан, Ливия, Малайзия, Мальдивские Острова, Марокко, Нами-
бия, Никарагуа, Оман, Саудовская Аравия, Южная Африка, Турция и Вьетнам. 
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Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Сейчас 
мы приступаем к рассмотрению проекта резолюции A/79/L.23 с внесенными в 
него устными изменениями и проекта резолюции A/79/L.24.

Делегациям, желающим выступить с разъяснением позиции до принятия 
решения по любому или по каждому из этих проектов резолюций, предлага-
ется сделать это сейчас в рамках одного выступления.

Прежде чем предоставить слово для выступления по мотивам голосова-
ния до голосования, позвольте напомнить делегациям, что выступления по 
мотивам голосования ограничиваются 10 минутами и осуществляются деле-
гациями с места.

Г-н Ассади Назари (Исламская Республика Иран) (говорит по-английски): 
Наша делегация с удовлетворением отмечает рассмотрение проектов резо-
люций по пунктам 34 и 35 повестки дня (A/79/L.19, A/79/L.23 и A/79/L.24), в 
которых выражается значительная поддержка усилиям по решению проблемы 
оккупации в нашем регионе и которые сосредоточены на осуществлении 
неотъемлемого права палестинского народа на самоопределение.

Помимо того, что оккупационный режим так и не был привлечён к ответ-
ственности за свои преступления против палестинского народа, прискорбно 
то, что, несмотря на многочисленные и последовательные призывы междуна-
родного сообщества на протяжении последних десятилетий, не только не было 
достигнуто никакого прогресса в деле прекращения израильской оккупации 
Палестины и сирийских Голан, но и напротив — жестокая агрессия Израиля 
против мирного населения в регионе резко усилилась.

Палестинский вопрос — это самый затянувшийся кризис нашего времени. 
Эта проблема по-прежнему остается ключевой в Западной Азии и оказы-
вает прямое и косвенное влияние на другие вопросы в регионе. После более 
чем 75 лет оккупации, насилия и агрессии в отношении Палестины и других 
народов региона настало время принять практические меры для обеспечения 
долгосрочной стабильности в регионе.

Исламская Республика Иран подчеркивает, что мир и безопасность в 
регионе будут обеспечены только в том случае, если будет положен конец окку-
пации, а права палестинцев будут признаны и реализованы. Соответственно, 
наша делегация считает необходимым вновь заявить о принципиальной пози-
ции Исламской Республики Иран в отношении урегулирования палестинского 
вопроса, сформулированной в рамках представленной Организации Объеди-
ненных Наций и Генеральному секретарю 1 октября 2019 года инициативы из 
четырех пунктов, в рамках которой наша страна предложила, чтобы весь народ 
Палестины — как проживающий на своей родине, так и вынужденно прожива-
ющий в составе диаспоры — определил свое будущее путем референдума. Мы 
уверены в том, что с помощью такого механизма мы сможем достичь прочного 
мира, при котором мусульмане, христиане и евреи будут жить бок о бок друг с 
другом на одной земле, в спокойствии и мире, без расизма и апартеида.

Считая оккупированные сирийские Голан неотъемлемой частью Сирий-
ской Арабской Республики, Исламская Республика Иран решительно осуждает 
израильские нападения и ограничительные меры в отношении Сирии, в 
результате которых погибли и получили ранения сирийские граждане, а также 
была уничтожена их инфраструктура. Кроме того, согласно соответствующей 
резолюции Совета Безопасности, решение Израиля о введении своих законов, 
юрисдикции и административного управления на оккупированных сирийских 
Голанских высотах является ничтожным и не имеет никаких последствий с 
точки зрения международного права.
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Выразив нашу принципиальную позицию, а также наши оговорки в отно-
шении любых положений проектов резолюций, которые прямо или косвенно 
касаются признания Израиля, наша делегация проголосует за проекты 
резолюций, представленные по пунктам 34–35 повестки дня, и выражает 
признательность международному сообществу за решительную поддержку 
дела Палестины.

Поскольку мне предоставлено слово, я хотел бы также кратко отреагиро-
вать на лживую информацию, озвученную сегодня представителем Израиля в 
Ассамблее (см. A/79/PV.45), высказавшим как обычно необоснованные обвине-
ния в адрес Организации Объединенных Наций и ряда ее членов, включая мою 
страну. Израиль, являющийся последним режимом апартеида и единствен-
ным режимом в мире, который открыто практикует и узаконил расизм, имеет 
самую долгую историю ведения оппортунистической политики, направленной 
на введение других в заблуждение и отвлечение внимания от своих бесчело-
вечных и жестоких действий против невинных палестинцев и других народов 
нашего региона.

Весьма иронично, что режим, печально известный своей политикой апар-
теида и военными преступлениями, которые тщательно задокументированы 
различными органами и учреждениями Организации Объединенных Наций, 
позволяет себе и дальше выдвигать ложные обвинения в адрес других и жало-
ваться на то, что его действия получают осуждение. Этому террористическому 
режиму-изгою не удастся уйти от юридической ответственности и уклониться 
от последствий насилия, которое его оккупационная и дискриминационная 
политика спровоцировала в регионе. Образование, которое начало незакон-
ную агрессию и оккупацию, а также продолжает проводить оккупационную 
и экспансионистскую политику, совершать военные преступления и геноцид, 
а также грубо нарушать нормы международного права и международного 
гуманитарного права, должно нести ответственность за свои действия, а не 
выдавать себя за угнетенную сторону.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора, выступившего с разъяснением мотивов голо-
сования до голосования.

Теперь Генеральная Ассамблея примет решение по проекту резолюции 
A/79/L.23, озаглавленному «Мирное урегулирование вопроса о Палестине», с 
внесенными в него устными изменениями.

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.

Голосовали за:
Албания, Алжир, Андорра, Ангола, Армения, Австралия, Австрия, Азер-
байджан, Багамские Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Беларусь, 
Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия (Многонациональное Государство), 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Болга-
рия, Буркина-Фасо, Бурунди, Кабо-Верде, Камбоджа, Канада, Чад, Чили, 
Китай, Колумбия, Коморские Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 
Хорватия, Куба, Кипр, Корейская Народно-Демократическая Республика, 
Дания, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Сальвадор, Эритрея, 
Эстония, Эфиопия, Финляндия, Франция, Габон, Гамбия, Германия, Гана, 
Греция, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гондурас, Исландия, 
Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Ирак, Ирландия, Италия, 
Ямайка, Япония, Иордания, Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргызстан, 
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Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Ливан, Лесото, 
Ливия, Лихтенштейн, Литва, Люксембург, Мадагаскар, Малайзия, Маль-
дивские Острова, Мали, Мальта, Маршалловы Острова, Мавритания, 
Маврикий, Мексика, Монако, Монголия, Черногория, Марокко, Мозамбик, 
Мьянма, Намибия, Нидерланды (Королевство), Новая Зеландия, Никара-
гуа, Нигер, Нигерия, Северная Македония, Норвегия, Оман, Пакистан, 
Панама, Перу, Филиппины, Польша, Португалия, Катар, Республика Корея, 
Республика Молдова, Румыния, Российская Федерация, Руанда, Сент-Китс 
и Невис, Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Марино, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сербия, Сейшельские Острова, Сьерра-Ле-
оне, Сингапур, Словакия, Словения, Соломоновы Острова, Сомали, Южная 
Африка, Испания, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Швеция, Швейцария, 
Сирийская Арабская Республика, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Туркменистан, Уганда, Объеди-
ненные Арабские Эмираты, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Узбекистан, Вануату, Вьетнам, Йемен, Зимбабве

Голосовали против:
Аргентина, Венгрия, Израиль, Микронезия (Федеративные Штаты), Науру, 
Палау, Папуа — Новая Гвинея, Соединенные Штаты Америки

Воздержались:
Камерун, Чехия, Эквадор, Грузия, Парагвай, Украина, Уругвай

Проект резолюции A/79/L.23 принимается 157 голосами против 8 при 7 
воздержавшихся (резолюция 79/81).

[Впоследствии делегации Непала и Объединенной Республики Танзания 
уведомили Секретариат о том, что они намеревались голосовать «за».]

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Сейчас 
Генеральная Ассамблея примет решение по проекту резолюции A/79/L.24, 
озаглавленному «Отдел по правам палестинцев Секретариата».

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.

Голосовали за:
Алжир, Ангола, Азербайджан, Багамские Острова, Бахрейн, Бангладеш, 
Барбадос, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия (Многонациональное Государ-
ство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, 
Кабо-Верде, Камбоджа, Чад, Чили, Китай, Колумбия, Коморские Острова, 
Конго, Куба, Кипр, Корейская Народно-Демократическая Республика, 
Джибути, Египет, Сальвадор, Эритрея, Эфиопия, Габон, Гамбия, Гана, 
Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гондурас, Индонезия, Иран (Исламская 
Республика), Ирак, Ямайка, Иордания, Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргы-
зстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Ливан, Лесото, 
Ливия, Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Маршалловы 
Острова, Мавритания, Маврикий, Марокко, Мозамбик, Мьянма, Нами-
бия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, Оман, Пакистан, Перу, Филиппины, 
Катар, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, 
Самоа, Саудовская Аравия, Сенегал, Сейшельские Острова, Сьерра-Леоне, 
Сингапур, Соломоновы Острова, Сомали, Южная Африка, Шри-Ланка, 
Судан, Суринам, Сирийская Арабская Республика, Таджикистан, Таиланд, 
Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Туркменистан, Уганда, 
Объединенные Арабские Эмираты, Узбекистан, Вануату, Вьетнам, Йемен, 
Зимбабве
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Голосовали против:
Албания, Аргентина, Австрия, Болгария, Канада, Хорватия, Чехия, Дания, 
Эстония, Германия, Греция, Венгрия, Израиль, Италия, Литва, Микро-
незия (Федеративные Штаты), Науру, Нидерланды (Королевство), Палау, 
Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Румыния, Словакия, Швеция, Швей-
цария, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки

Воздержались:
Андорра, Армения, Австралия, Беларусь, Бельгия, Босния и Герцеговина, 
Камерун, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Доминиканская Республика, Эквадор, 
Финляндия, Франция, Грузия, Гватемала, Исландия, Индия, Ирландия, 
Япония, Латвия, Лихтенштейн, Люксембург, Мексика, Монако, Черного-
рия, Новая Зеландия, Северная Македония, Норвегия, Панама, Польша, 
Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Российская Феде-
рация, Руанда, Сан-Марино, Сербия, Словения, Испания, Того, Украина, 
Уругвай

Проект резолюции A/79/L.24 принимается 101 голосами против 27 при 42 
воздержавшихся (резолюция 79/82).

[Впоследствии делегации Непала и Объединенной Республики Танзания 
уведомили Секретариат о том, что они намеревались голосовать «за».]

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Прежде чем предоставить слово для выступления по мотивам голосования до 
голосования, позвольте напомнить делегациям, что выступления по мотивам 
голосования ограничиваются 10 минутами и осуществляются делегациями с 
места.

Г-н Альшер (Германия) (говорит по-английски): Германия проголосо-
вала «за» резолюцию под названием «Мирное урегулирование палестинского 
вопроса» (резолюция 79/81) в знак подтверждения нашей давней позиции в 
отношении решения на основе сосуществования двух государств. Мы твердо 
поддерживаем достижение на основе переговоров урегулирования на основе 
сосуществования двух государств, в рамках которого Израиль и Палестина 
жили бы бок о бок в условиях мира и безопасности в рамках признанных 
границ. Эта схема имеет важнейшее значение для достижения справедливого 
и прочного мира в регионе.

Мы поддерживаем призыв к международным усилиям, направленным на 
содействие переговорам и продвижение к миру, однако мы должны подчер-
кнуть, что Международная конференция высокого уровня по мирному 
урегулированию палестинского вопроса и реализации решения, предусматри-
вающего сосуществование двух государств, не может заменить собой прямые 
переговоры между сторонами. Германия считает, что путь к прочному урегули-
рованию лежит через прямые переговоры между израильским и палестинским 
руководством при активной поддержке международного сообщества.

Роль международных форумов, в том числе Организации Объединенных 
Наций, должна заключаться в создании условий, способствующих перего-
ворам, и оказании сторонам поддержки в достижении взаимоприемлемого 
соглашения. Эти механизмы должны и далее служить дополнением к двусто-
ронним переговорам, а не заменять их.

Г-н Рэй (Канада) (говорит по-французски): Сегодня Канада проголосовала 
за резолюцию 79/81, с тем чтобы подчеркнуть свою серьезную обеспокоенность 
в связи с тем направлением, в котором развивается израильско-палестин-
ский конфликт, и вновь подтвердить свою непоколебимую приверженность 
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основанному на принципе сосуществования двух государств решению, в 
рамках которого признаются и уважаются интересы безопасности как изра-
ильтян, так и палестинцев.

Очевидно, что совершенные 7 октября 2023 года жестокие террористиче-
ские акты и разрушительные гуманитарные последствия конфликта в секторе 
Газа стали переломным моментом для всего региона. Эти события показы-
вают, что без урегулирования в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств ни израильтяне, ни палестинцы не смогут обрести безопас-
ность в долгосрочной перспективе.

В резолюции также справедливо отмечается, что для достижения проч-
ного мира в регионе настоятельно необходимо этот конфликт разрешить. 
Однако мы должны указать на то, что в этой резолюции имеются аспекты, с 
которыми Канада не согласна, в частности отсутствие как осуждения ХАМАС 
за злодеяния, совершенные 7 октября 2023 года, так и призыва к освобожде-
нию заложников, а также наличие односторонних формулировок в отношении 
Израиля, которые не в полной мере учитывают масштабы затянувшегося 
конфликта, сказывающегося на жизнях стольких палестинцев и израильтян на 
протяжении нескольких поколений.

(говорит по-английски)

Канада по-прежнему недвусмысленно осуждает отвратительные террори-
стические акты, совершенные ХАМАС против Израиля 7 октября 2023 года, а 
также акты террора, которые ХАМАС продолжает осуществлять. Мы продол-
жаем призывать ХАМАС сложить оружие, прекратить применять насилие и 
немедленно освободить всех заложников, а также передать останки погибших 
заложников, в том числе останки гражданки Канады Джуди Вайнштейн. Все 
палестинцы заслуживают того, чтобы ими руководило законное и представи-
тельное правительство без участия террористической организации, подобной 
ХАМАС.

Канада уже высказывалась в поддержку права Израиля на самооборону 
в ответ на эти террористические акты. Мы продолжаем его поддерживать. 
Кроме того, мы четко заявляли о том, что, защищаясь, Израиль должен соблю-
дать свои обязательства по международному праву.

Позиция Канады по вопросам, касающимся израильско-палестинского 
конфликта, определяется нашей непоколебимой приверженностью достиже-
нию на основе переговоров между двумя сторонами решения, которое наиболее 
эффективно позволит гарантировать мир и безопасность как израильтянам, 
так и палестинцам, а также нашей столь же непоколебимой приверженностью 
нормам международного права.

Мы вновь призываем к немедленному прекращению огня в Газе и значи-
тельному и стабильному увеличению потока гуманитарной помощи. Сторонам 
необходимо в срочном порядке возобновить прямые переговоры, с тем чтобы 
урегулировать вопросы об окончательном статусе и конструктивно содейство-
вать определению дальнейшего пути. Это также потребует четкого отказа от 
политики насилия и терроризма как средств достижения политических целей.

Мы считаем, что конференция, которая состоится здесь, в Нью-Йорке, в 
следующем году, может стать важным шагом на пути к достижению этой общей 
цели, особенно если стороны — Израиль и Палестинская администрация 
— примут в ней непосредственное участие и начнут действительно разгова-
ривать друг с другом. Канада с нетерпением ожидает возможности сыграть в 
этом процессе конструктивную роль. Однако мы сожалеем, что в этой резолю-
ции — в пункте 3 постановляющей части — почему-то по-прежнему имеется 
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устаревшее упоминание о конференции в Москве. Сама идея проведения такой 
конференции в Москве вызывает большое количество возражений. Неспрово-
цированная и незаконная агрессивная война России против Украины наглядно 
демонстрирует, что Россия ни в коем случае не является партнером в деле 
достижения мира.

Давайте внесем ясность: Канада по-прежнему считает, что резолюций, 
касающихся израильско-палестинского конфликта, все еще слишком много, и 
мы по-прежнему выступаем против того, чтобы Израиль несоразмерно часто 
был единственным, кто подвергается критике. Канада вновь заявляет о важно-
сти применения в рамках Организации Объединенных Наций справедливого 
подхода, и мы будем и впредь голосовать против проектов резолюций, кото-
рые, по нашему мнению, не учитывают всю сложность этих вопросов.

Мы проголосовали за эту резолюцию, как и за многие другие, стремясь 
продемонстрировать нашу твердую приверженность урегулированию в соот-
ветствии с принципом сосуществования двух государств в период, когда 
динамика развития событий в регионе в целом весьма четко показывает, что 
регулирование конфликта, в отличие от его подлинного разрешения, на самом 
деле не является устойчивым путем к миру, безопасности и процветанию. 
Скорее, как мы уже отмечали, по нашему мнению, путь к ним лежит через 
признание как двух государств, так и требований и прав обеих сторон в том, 
что касается безопасности и мира, а также через как можно более активную 
поддержку всеми нами возобновления прямого диалога между израильтянами 
и палестинцами в целях нахождения такого решения.

Г-н Ларсен (Австралия) (говорит по-английски): Сегодняшний голос 
Австралии в поддержку резолюции о мирном урегулировании вопроса о 
Палестине (резолюция 79/81) означает возвращение Австралии к той позиции, 
которую она занимала до 2001 года.

В предшествовавшие этому моменту годы был период, когда члены между-
народного сообщества — а также сами стороны — объединились для того, 
чтобы наметить путь к урегулированию в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств: палестинского государства и Государства Израиль, 
живущих бок о бок в пределах безопасных, надежных и признанных на между-
народном уровне границ.

Наше сегодняшнее голосование свидетельствует о нашей решимости 
добиться того, чтобы международное сообщество вновь работало сообща в 
целях придания импульса достижению этой цели. В этой связи мы приветствуем 
подтвержденное в резолюции решение о созыве в 2025 году международной 
конференции высокого уровня, направленной на выработку урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух государств в целях дости-
жения справедливого, прочного и всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке, 
поскольку этот принцип остается единственной надеждой на то, что удастся 
разорвать бесконечный порочный круг насилия, и единственной надеждой 
на обеспечение безопасного и процветающего будущего для обоих народов. 
Наша позиция не предопределяет позицию Австралии по вопросам об окон-
чательном статусе, которые необходимо будет решить в рамках переговоров, 
направленных на достижение урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств.

Кроме того, сегодняшнее решение Австралии при голосовании по резо-
люции об Отделе по правам палестинцев Секретариата (резолюция 79/82) 
изменить позицию с «против» на «воздержаться» отражает позицию, кото-
рую наша страна занимала до 2003 года. Наше решение вернуться к этой 
позиции свидетельствует об испытываемом нами — а также подавляющим 
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большинством стран — разочаровании в связи с тем, что спустя более 77 лет 
после принятия Генеральной Ассамблеей резолюции 181 (II), предусматри-
вающей план сосуществования бок о бок двух государств — еврейского и 
палестинского, — палестинское государство до сих пор не существует. Тем 
самым демонстрируется убежденность Австралии в том, что мы все должны 
вновь предложить новые способы придания импульса процессу установления 
прочного мира, поскольку урегулирование в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств — палестинского государства и Государства 
Израиль, живущих бок о бок в пределах безопасных, надежных и признанных 
на международном уровне границ — остается единственной надеждой на то, 
чтобы разорвать бесконечный порочный круг насилия. Остается единственной 
надеждой на обеспечение безопасного и процветающего будущего для обоих 
народов.

Австралия смогла лишь воздержаться ввиду наличия у нее опасений по 
поводу работы, выполненной этим отделом до сих пор. Мы по-прежнему 
сомневаемся, не направляет ли Отдел по правам палестинцев слишком много 
ресурсов на представление одностороннего видения данного конфликта. 
Подобные этому отделы Организации Объединенных Наций должны рабо-
тать лучше. Они должны давать конструктивные рекомендации и оказывать 
поддержку членам международного сообщества в целях совместной работы 
последних над формированием пути к прочному миру, поскольку ни одно 
долгосрочное урегулирование конфликта на Ближнем Востоке не должно 
достигаться в ущерб интересам палестинцев или израильтян.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора, выступившего с разъяснением мотивов голо-
сования после голосования.

На этом Генеральная Ассамблея завершает нынешний этап рассмотрения 
пункта 35 повестки дня.

Пункт 34 повестки дня (продолжение)

Положение на Ближнем Востоке

Проект резолюции A/79/L.19

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас мы приступаем к рассмотрению проекта резолюции A/79/L.19.

Я предоставляю слово представителю Секретариата.

Г-н Накано (Департамент по делам Генеральной Ассамблеи и конфе-
ренционному управлению) (говорит по-английски): Я хотел бы объявить, что 
после представления этого проекта резолюции к числу его авторов, помимо 
делегаций, перечисленных в проекте резолюции A/79/L.19, присоединились 
следующие страны: Бахрейн, Бангладеш, Бруней-Даруссалам, Джибути, 
Гамбия, Индонезия, Кувейт, Малайзия, Мальдивские Острова, Марокко, Ника-
рагуа, Пакистан и Государство Палестина.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Сейчас Ассамблея примет решение по проекту резолюции A/79/L.19, озаглав-
ленному «Сирийские Голаны».

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
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Голосовали за:
Алжир, Ангола, Армения, Азербайджан, Багамские Острова, Бахрейн, 
Барбадос, Беларусь, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия (Многонациональное 
Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Бурунди, Кабо-
Верде, Камбоджа, Чад, Чили, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Конго, 
Коста-Рика, Куба, Корейская Народно-Демократическая Республика, 
Джибути, Египет, Сальвадор, Эритрея, Эфиопия, Гамбия, Гана, Гвинея, 
Гвинея-Бисау, Гайана, Гондурас, Индия, Индонезия, Иран (Исламская 
Республика), Ирак, Ямайка, Иордания, Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргы-
зстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Ливан, Лесото, 
Ливия, Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, Маршалловы Острова, 
Мавритания, Маврикий, Монголия, Марокко, Мозамбик, Намибия, Ника-
рагуа, Нигер, Оман, Пакистан, Перу, Филиппины, Катар, Российская 
Федерация, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сент-Винсент и Грена-
дины, Саудовская Аравия, Сенегал, Сейшельские Острова, Сьерра-Леоне, 
Сингапур, Соломоновы Острова, Сомали, Южная Африка, Шри-Ланка, 
Судан, Суринам, Сирийская Арабская Республика, Таджикистан, Таиланд, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Туркменистан, Уганда, Объединенные 
Арабские Эмираты, Узбекистан, Вьетнам, Йемен, Зимбабве

Голосовали против:
Австралия, Канада, Израиль, Микронезия (Федеративные Штаты), Палау, 
Папуа — Новая Гвинея, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки

Воздержались:
Албания, Андорра, Аргентина, Австрия, Бельгия, Босния и Герцеговина, 
Болгария, Камерун, Кот-д’Ивуар, Хорватия, Кипр, Чехия, Дания, Доми-
никанская Республика, Эквадор, Эстония, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Габон, Грузия, Германия, Греция, Гватемала, Венгрия, Исландия, 
Ирландия, Италия, Япония, Латвия, Лихтенштейн, Литва, Люксембург, 
Мадагаскар, Мальта, Мексика, Монако, Черногория, Науру, Нидерланды 
(Королевство), Новая Зеландия, Нигерия, Северная Македония, Норвегия, 
Панама, Парагвай, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика 
Молдова, Румыния, Руанда, Сан-Марино, Сербия, Словакия, Словения, 
Испания, Швеция, Швейцария, Тимор-Лешти, Того, Украина, Уругвай, 
Вануату

Проект резолюции A/79/L.19 принимается 97 голосами против 8 при 64 
воздержавшихся (резолюция 79/83).

[Впоследствии делегации Бангладеш и Непала уведомили Секретариат 
о том, что они намеревались голосовать «за»; делегация Объединенной 
Республики Танзания уведомила Секретариат о том, что она намеревалась 
воздержаться].

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): 
Прежде чем предоставить слово для выступления по мотивам голосования 
после голосования, позвольте напомнить делегациям, что выступления по 
мотивам голосования ограничиваются 10 минутами и осуществляются деле-
гациями с места.

Слово предоставляется представителю Венгрии, который желает разъяс-
нить свою позицию в отношении только что принятой резолюции.

Г-жа Кокаи (Венгрия) (говорит по-английски): Я имею честь выступать от 
имени Европейского союза и его государств-членов.
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Европейский союз вновь призывает к немедленному прекращению огня в 
Газе, безоговорочному освобождению всех заложников, срочному расшире-
нию гуманитарного доступа и бесперебойному распределению гуманитарной 
помощи по всей Газе в достаточных объемах, а также к окончательному прекра-
щению боевых действий в соответствии с резолюцией 2735 (2024) Совета 
Безопасности.

Европейский союз с сожалением отмечает неприемлемое количество 
жертв среди гражданского населения, особенно женщин и детей, в Газе и на 
Западном берегу, а также катастрофические масштабы недоедания и непосред-
ственную угрозу голода, вызванную недостаточным поступлением помощи в 
сектор Газа.

Европейский союз самым решительным образом осуждает жестокие терро-
ристические нападения ХАМАС на Израиль 7 октября 2023 года и заявляет о 
своей солидарности с семьями погибших и захваченных ХАМАС заложников.

Европейский союз выражает решительное осуждение в связи со всплеском 
насилия со стороны поселенцев на Западном берегу. Израиль должен прекра-
тить легализацию незаконных поселений, обеспечить предотвращение насилия 
со стороны поселенцев и добиться привлечения виновных к ответственности. 
Европейский союз рассматривает возможность принятия дополнительных 
ограничительных мер в отношении экстремистски настроенных поселенцев, а 
также в отношении поддерживающих их структур и организаций, равно как и 
в отношении ХАМАС и «Палестинского исламского джихада», а также струк-
тур и организаций, поддерживающих эти движения.

Европейский союз готов внести свой вклад в возобновление политического 
процесса на основе решения о сосуществовании двух государств, в том числе 
в рамках Глобального альянса в поддержку урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств и посредством скорейшего 
проведения международной мирной конференции, и приветствует все дипло-
матические инициативы, направленные на обеспечение мира и безопасности. 
Европейский союз подчеркивает, что выработка реалистичного плана созда-
ния палестинского государства является одним из важнейших компонентов 
данного политического процесса.

На данном этапе мы хотели бы официально заявить, что в отношении всех 
проектов резолюций, принятых в ходе семьдесят девятой сессии Генераль-
ной Ассамблеи, Европейский союз и его государства-члены считают, что при 
любом упоминании в них палестинского правительства речь идет о Палестин-
ской администрации.

Кроме того, подчеркиваем, что термин «Палестина» в любом из проектов 
резолюций, представленных на рассмотрение Четвертого комитета, не может 
быть истолкован как признание Государства Палестина и понимается без 
ущерба для позиций отдельных государств-членов по этому вопросу, а следо-
вательно, и по вопросу о действительности присоединения к упомянутым в 
них конвенциям и договорам.

На уровне Европейского союза отсутствует единое юридическое определе-
ние термина «вынужденное перемещение», который используется в некоторых 
проектах резолюций. Европейский союз стремится к оптимизации резолюций, 
в том числе за счет использования сбалансированных формулировок и сокра-
щения числа таких резолюций в будущем.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора, выступившего с разъяснением мотивов голо-
сования после голосования.
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Сейчас я предоставляю слово Постоянному наблюдателю от Палестины, 
имеющей статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Государство Палестина) (говорит по-английски): От имени 
делегации Государства Палестина при Организации Объединенных Наций я 
хотел бы выразить признательность всем тем, кто проголосовал за две резо-
люции, принятые по пункту повестки дня «Вопрос о Палестине» (резолюции 
79/81 и 79/82). В частности, я хотел бы выразить благодарность тем, кто изме-
нил свою позицию при голосовании в пользу мирного урегулирования, в том 
числе проголосовав за проведение международной конференции, а также тем, 
кто вместо голосования «против» воздержался при голосовании по вопросу об 
Отделе Секретариата по правам палестинцев.

Это важные шаги в правильном направлении, и мы высоко оцениваем тот 
факт, что в ходе голосования в этом году, по сравнению с прошлым годом, 
значительно увеличилось число голосов «за» и было зафиксировано несколько 
воздержавшихся, несмотря на то что в тексте содержались формулировки, 
касающиеся исторического консультативного заключения Международного 
Суда, а также положения о порядке созыва международной конференции в 
июне 2025 года.

Высоко оцениваем все эти действия, которые являются конкретным прояв-
лением солидарности с палестинским народом и массовой поддержки в деле 
прекращения этой агрессии против нашего народа, особенно в секторе Газа, 
а также в деле организации доставки гуманитарной помощи в необходимых 
объемах, которая должна охватить все уголки сектора Газа, и в деле осужде-
ния такого преступления против человечности, как массовое переселение 
людей из одной части сектора Газа в другую, и противодействия ему.

Надеемся, что эти важные результаты проложат путь к прекращению 
войны и создадут политические перспективы, которые позволят нам как 
можно скорее положить конец этой незаконной оккупации, чтобы обеспечить 
независимость Государства Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме, 
и таким образом совместными усилиями воплотить в жизнь всеобщий консен-
сус в отношении решения на основе сосуществования двух государств — а 
не просто вновь декларировать приверженность концепции урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух государств. Сейчас, на фоне 
масштабной трагедии, которую наш народ переживает уже 14 месяцев, пришло 
время распахнуть двери для осуществления этого всеобщего консенсуса, 
чтобы мы могли увидеть реальное воплощение решения о сосуществовании 
двух государств на практике и открыть новую главу в отношениях всех наро-
дов Ближнего Востока.

Завтра начнутся очередные прения в рамках возобновленной десятой чрез-
вычайной специальной сессии, и мы будем рассматривать другие вопросы, 
обусловленные тем, что Совет Безопасности не выполнил свои обязательства, 
не приняв рассматриваемый проект резолюции (см. S/PV.9790), который, как 
мы надеялись, должен был быть принят на основе положений главы VII Устава 
Организации Объединенных Наций с тем, чтобы положить конец этой войне; 
однако мы рассчитываем на то, что Генеральная Ассамблея возьмет на себя 
ответственность и примет необходимые решительные меры, чтобы попытаться 
положить конец этой агрессии против нашего народа в секторе Газа.

Желаем всем приятного вечера и спокойной ночи.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): На 
этом Генеральная Ассамблея завершает нынешний этап рассмотрения пункта 
34 повестки дня.

Заседание закрывается в 17 ч 05 мин.
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